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 সহীহ মুসিলম (হাদীস একােডমী)
হািদস নাারঃ ৩৯৯৩ [আজািতক নাারঃ ৭১৫]

২৩। মুসাকাহ (পািন সেচর িবিনমেয় ফসেলর একিট অংশ দান) (كتاب المساقاة)
পিরেদঃ ২১. উট িবি করা ও িনেজ তােত আেরাহেণর শত করা

باب بيع الْبعيرِ واستثْنَاء ركوبِه ‏‏

আরবী

ندِ، ععالْج ِبا نب مالس نشِ، عمعالا نع ،رِيردَّثَنَا جةَ، حبشَي ِبا نانُ بثْمدَّثَنَا عح

تَله عليه وسلم فَاعال صل هولِ السر عم دِينَةالْم َلةَ ام نلْنَا مقْبا ابِرٍ، قَالج

وه لب لا قُلْت ذَا ‏"‏ ‏.‏ قَاللَكَ همج ن‏"‏ بِع ل قَال ثُم يهفو هتصبِق دِيثالْح اقس‏.‏ و لمج

لَكَ ‏.‏ قَال ‏"‏ لا بل بِعنيه ‏"‏ ‏.‏ قَال قُلْت لا بل هو لَكَ يا رسول اله ‏.‏ قَال ‏"‏ لا بل بِعنيه ‏"‏ ‏.‏

َلا هلَيلَّغْ عفَتَب خَذْتُه‏"‏ قَدْ ا ا ‏.‏ قَاللَكَ بِه وبٍ فَهةَ ذَهيوقا َلع لجرنَّ لفَا قُلْت قَال

هطعلٍ ‏"‏ ابِلاه عليه وسلم لال صل هال ولسر دِينَةَ قَالالْم تا قَدِمفَلَم ‏"‏ ‏.‏ قَال دِينَةالْم

فَقُلْت ‐ اطًا ‐ قَاليرق نزَادبٍ وذَه نةً ميوقا طَانعفَا ‏"‏ ‏.‏ قَال هزِدبٍ وذَه نةً ميوقا

خَذَهفَا يسٍ لك انَ فَف ‐ ه عليه وسلم ‐ قَالال صل هولِ السةُ رادزِي تُفَارِقُن لا

اهل الشَّام يوم الْحرة ‏.‏

বাংলা

৩৯৯৩-(১১১/...) উসমান ইবনু আবূ শাইবাহ (রহঃ) ..... জািবর (রািযঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, আমরা

একবার রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সােথ মা থেক মদীনায় আগমন কির। অতঃপর আমার

উট অসু হেয় পেড়, অতঃপর পূণ ঘটনাসহ িতিন হাদীস বণনা কেরন। আর এ বণনায় আেছ য, িতিন আমােক

বলেলন, আমার িনকট তামার এ উট িবি কেরা। আিম বললাম, না, বরং এটা আপনারই। িতিন বলেলন, না,

বরং আমার িনকট িবি কেরা। আিম বললাম, না, বরং এটা তা আপনারই হ আাহর রসূল! িতিন বলেলন না,

বরং এটা আমার িনকট িবি কর। আিম বললাম, তাহেল আমার উপর এক বির এক উকীয়াহ ণ পাওনা

আেছ তার িবিনমেয় এটা আপনার। িতিন বলেলন, আিম এটা িনেয় এলাম। তুিম এেত আেরাহী হেয় মদীনাহ

পয যেত পারেব।

জািবর (রািযঃ) বলেলন, যখন আিম মদীনায় পছলাম তখন রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িবলালেক
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বলেলন, এেক এক উকীয়া ণ দাও এবং িকছু বাড়িত দাও। অতঃপর িতিন আমােক এক উকীয়াহ ণ িদেলন

এবং এক কীরাত বাড়িত িদেলন। জািবর (রািযঃ) বেলন, আিম (মেন মেন) বললাম, রসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম এর এ বাড়িত ব কখনও আমার থেক আলাদা হেব না। রাবী বেলন, অতঃপর তা আমার িনকট

একিট থিলর মেধ থাকত। িসিরয়াবাসীরা হাররা িদবেস তা িছিনেয় িনেয় যায়। (ইসলািমক ফাউেশন ৩৯৫৬,

ইসলািমক সার ৩৯৫৫)

English

Jabir reported:
We went from Mecca to Medina with Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) when my camel
fell ill, and the rest of the hadith is the same. (But it in also narrated in it: )
He (the Holy Prophet) said to me: Sell your camel to me. I said: No, but it is
yours. He said: No. (it can't be), but sell it to me. I said: No, but, Allah's
Messenger, it is yours. He said: No, it can't be, but sell it to me. I said: Then
give me an 'uqaya of gold for I owe that to a person and then it would be
yours. He (the Holy Prophet) said: I take it (for an 'uqiya of gold) and you
reach Medina on it. As I reached Medina, Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said to Bilal:
Give him an 'uqiya of gold and make some extra payment too. He (Jabir)
said: He gave me an 'uqiya of gold and made an addition of a qirat. He
(Jabir) said: The addition made by Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) was with me (as a
sacred trust for belssing) and lay with me in a pocket until the people of
Syria took it on the Day of Harra.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ জািবর ইবনু আবদুাহ আনসারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=51076

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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